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See the notice on TED website

436389-2026 - Hange
Saksamaa – Kindlustusteenused – Vertrauensschadenversicherung
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: DAK-Gesundheit
E-posti aadress: vergabestelle10@dak.de
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Vertrauensschadenversicherung
Kirjeldus: Vertrauensschadenversicherung
Menetluse tunnus: e46b5260-807d-41d1-8cf1-8d2a4f15e5f2
Sisemine tunnus: 1005263
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YRXYTW3WST4E# Unabhängig von dieser 
Ausschreibung würden wir uns freuen, wenn wir Ihnen und Ihren Beschäftigten unser 
Leistungs- bzw. Serviceangebot vermitteln dürften. Sofern Sie hieran Interesse haben, senden 
Sie uns bitte die anliegende Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung Vertrieb" zu. 
WICHTIG! Die Entscheidung, ob Sie uns die Möglichkeit der Information hinsichtlich unseres 
Leistungs- bzw. Serviceangebotes geben möchten, hat keinerlei Auswirkung auf die 
Ausschreibung, d. h. auch wenn Sie uns die Erklärung "Freiwillige Einverständniserklärung 
Serviceangebot" nicht übermitteln, wird Ihr Angebot, wie jedes andere Angebot, geprüft und 
gewertet.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/436389-2026
mailto:vergabestelle10@dak.de
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Es wird auf die 
Vorgaben der Vergabeunterlagen und die geltenden Vergabevorschriften (insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB) verwiesen. Dies gilt für alle nachfolgend aufgeführten Ausschlussgründe 
gleichermaßen.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Pettus: 
Korruptsioon: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Maksejõuetus: 
Vara haldab likvideerija: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Tõsine ametialane rikkumine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Vertrauensschadenversicherung
Kirjeldus: Vertrauensschadenversicherung für die DAK-Gesundheit als Kranken- und 
Pflegekasse. Versichert werden sämtliche haupt- und nebenberufliche sowie ehrenamtliche 
Mitarbeitende inkl. Zeitarbeitskräfte und für die DAK-G tätiges Fremdpersonal. Mitversichert 
sind ferner die Mitglieder sämtlicher Organe.
Sisemine tunnus: 1005263

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 66510000 Kindlustusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 66000000 Finantsvahendus- ja kindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 3
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Muu informatsioon uuendamise kohta: Der Vertrag wird für 1 Jahr geschlossen und verlängert 
sich ohne Kündigung jeweils um ein weiteres Jahr.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: Mitarbeiter werden unabhängig der ethnischen Herkunft, des Geschlechts, der 
Religion oder Weltanschauung, einer Behinderung, des Alters oder der sexuellen Identität 
beschäftigt.
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Etniline võrdõiguslikkus, Sooline võrdõiguslikkus, Õiglased 
töötingimused

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: 2.1 Eigenerklärung zu den Unternehmensumsätzen - "2.1 
Eigenerklärung zu den Unternehmensumsätzen: Abgabe einer Eigenerklärung des Bewerbers
/von jedem Mitglied einer Bewerbergemeinschaft über seine Gesamtumsatzerlöse der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage B2, 
Ziffer 2.2). Mindestanforderung: Die Gesamtumsätze im Bereich 
Vertrauensschadenversicherungsgeschäft müssen in jedem der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren mindestens 1.000.000,00 EUR netto pro Geschäftsjahr betragen."

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 3.1 Eigenerklärung Rückversicherungsschutz - 3.1 Eigenerklärung 
Rückversicherungsschutz: Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Dokument B2a 
Mindestanforderung: Es besteht entsprechend der Deckungssumme(n) ausreichend 
Rückversicherungsschutz. Die Rückversicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen 
oder internationalen Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 3.2 Eigenerklärung Risikomanagement - 3.2 Eigenerklärung 
Risikomanagement: Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Dokument B2b 
Mindestanforderung: Bestätigung des Vorliegens und ggf. Darstellung der geltenden 
Aufsichtssituation.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 3.3 Eigenerklärung Ratings - "3.3 Eigenerklärung Ratings: 
Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Dokument B2c inkl. Anhang bzw. Nachweis 
Mindestanforderung: Mindestvoraussetzung im Bereich der finanziellen Leistungsfähigkeit ist 
das Vorliegen einer Zulassung der zuständigen Aufsichtsbehörde des Sitzlandes innerhalb der 
Europäischen Union. Des Weiteren sind Nachweise über ein Rating einer unabhängigen 
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Ratingagentur (Standard & Poor's, Moody"s, Assekurata oder Fitch) zu erbringen. Dabei 
müssen mindestens folgende Bewertungen vorliegen: Standard & Poor's A- Fitch A- 
Assekurata A- Moody´s A3"

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 3.4 Eigenerklärung Leistungsbezogene Kompetenz - "3.4 
Eigenerklärung Leistungsbezogene Kompetenz: Nachzuweisen durch Eigenerklärung: 
Dokument B2d Mindestanforderung: Es wird bestätigt, - dass in den letzten 3 Jahren bereits 
Vertrauensschadenversicherungsverträge mit Deckungssummen in vergleichbarer Höhe 
abgeschlossen worden sind, - dass in den letzten 3 Jahren Unternehmen mit mehr als 10 000 
Beschäftigten versichert worden sind und - dass bei uns Mitarbeiter unabhängig der 
ethnischen Herkunft, des Geschlechts, der Religion oder Weltanschauung, einer Behinderung, 
des Alters oder der sexuellen Identität beschäftigt werden."

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 3.5 Eigenerklärung Tariftreue - Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Dokument B5 Bestätigung das Ausfüllen des zur Verfügung gestellten 
Dokumentes.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 3.6 Non disclosure Agreement - Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Dokument B6 Bestätigung durch die Unterzeichnung des zur Verfügung 
gestellten Dokumentes.
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 14/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 09/09/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YRXYTW3WST4E
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Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Unvollständige Angebote können vom weiteren Verfahren ausgeschlossen werden. 
Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bieter unter Setzung einer Frist und Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Im 
Übrigen gilt § 56 Abs. 2 und 3 VgV.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: "1.1 Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit: Abgabe einer 
Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Zuverlässigkeit gemäß 
§§ 123, 124 GWB (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.1). || " "1.2 
Eigenerklärung Mindestlohn und Tariftreue: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem 
Mitglied einer Bietergemeinschaft zur Einhaltung der Pflicht zur Zahlung des Mindestlohns und 
zur Tariftreue (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.2). || " "1.3 
Eigenerklärung zu Russlandsanktionen: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem 
Mitglied einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die Art. 5k 
Abs. 1 VO (EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten 
werden (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 1.3). || "
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Vergabekammern des Bundes
Vaidlustusorgan: Vergabekammern des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen. Textvorlage erstellen/auswählen/bearbeiten
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: DAK-Gesundheit
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Vergabekammern des Bundes
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: DAK-Gesundheit
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: DAK-Gesundheit
Registreerimisnumber: DE811462382
Postiaadress: Nagelsweg 27-31
Linn: Hamburg
Sihtnumber: 20097
Riik – jaotus (NUTS): Hamburg (DE600)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabestelle10@dak.de
Telefon: +49 000
Internetiaadress: http://www.dak.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes hangib teiste hankijate jaoks ette nähtud asju ja/või teenuseid
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammern des Bundes
Registreerimisnumber: 000
Postiaadress: Bundeskanzlerplatz 2
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: .
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Vergabekammern des Bundes
Registreerimisnumber: 000
Postiaadress: Bundeskanzlerplatz 2
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Lepitusorganisatsioon

mailto:vergabestelle10@dak.de
http://www.dak.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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8.1.
 
ORG-0004
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8be44c79-5023-449c-84ea-a811af16f4c9  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/06/2026 15:30:44 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 436389-2026
ELT S väljaande number: 120/2026
Avaldamise kuupäev: 25/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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